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io jednom neki siromašni kraljević. Imao je sasvim 
malo kraljevstvo, ali dovoljno veliko da bi se mogao 
oženiti, a on je i htio da se ženi. Bilo je, doduše, 





pomalo drsko od njega što se 


: : Car, princezin otac, na- 
usudio da kaže carevoj kćeri: »Bi 


redi da darove nose pred 


li pošla Za mene"« — ali je to njim u veliku dvoranu gdje sui NA | dd 
mogao mirne duše reći, jer mu je se princeza igrala »gostiju« g 

ime bilo slavno nadaleko i naši- sa svojim dvorskim dama- 

roko. Bilo je na stotine kneginjica ' ' ma, jer nisu imale druga po- i) 
koje bi bile sretne da ih Je zapro- | maca sla. Kad vidje velike kutije H 
sio, ali da vidimo šta je učinila s poklonima, princeza  za- | 
careva kći. pljeska rukama od radosti. \ 





Sad slušajmo! 

Na grobu kraljevićeva 
oca rastao je ružin žbun. 
O, kako je bilo divno to 
ružino drvo! Cvjetalo je 
samo svake pete godine 1 
imalo samo jedan jedini 
Cvijet, ali to je bila ruža 
koja je tako slatko mirisala 
da bi čovjek, mirišući je, 
zaboravio na sve svoje bri- 
ge 1 nevolje. Tamo je živio 
1 slavuj koji je znao da 
pjeva tako kao da u grlu 
nosi sve najljepše melo- 
dije. 

Kraljević je želio da 
princeza dobije i ružu i sla- 
vuja. Zato ih stavi u dvije 
velike srebrne kutije 1 po- 
sla princezi. 
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dodje je 





— O, kad bi bilo mačence! — reče ona, ali se iz ku- — Ona je više nego lijepa — reče car — divna je! 
tije ukaza prekrasna ruža. m Ali princeza je dodirnu i umalo što ne zaplaka. 

— Ah, kako je lijepo napravljena! — povikaše sve | — Fuj, tata — reče ona — pa to nije umjetna ruža, 
dvorske dame. i prava je! 


— Fuj — povikaše svi dvorani — prava je! 

— Hajde da vidimo šta je u drugoj kutiji, prije nego 
što se naljutimo! — reče car i otvori kutiju. Pojavi se 
slavuj. Pjevao je tako lijepo da su svi zanijemjeli. 

— Superbe! Charmant! — rekoše dvorske dame, jer 
su sve natucale francuski, jedna gore od druge. 

— Kako me ptica podsjeća na muzičku kutiju pokojne 
carice! — reče jedan stari plemić. — Ah, isti tonovi, isti 
način pjevanja. 

— Zaista — reče car i zaplaka kao malo dijete. 

— Zar je i ptica prava? — upita princeza. 








— Da, to je prava ptica! — rekoše oni koji su je do- 
nijeli. | ( g 

— Onda pustite pticu nek odleti! — reče careva kći 
i nije dozvolila kraljeviću da dođe. za ) 

Ali se on ne dade zaplašiti. Nagaravi lice, navuče 


kapu na oči 1 zakuca na careva vrata. 


— Dobar dan, care — reče — bih li mogao dobiti 
kakvu službu na tvome dvoru? 

— Ima ih mnogo koji bi to htjeli! — reče car. — 
Ali, čekaj da vidim. Treba mi netko da čuva svinje, jer 
ih imamo vrlo mnogo. 


I tako kraljević po- 
stade carev svinjar. Dobio 
je ružnu sobicu kraj svinj- 
ca 1 u njoj je morao da 
ŽIVI. 

Cijeloga dana sjedio 
je i nešto radio, a kad 
dođe veče, on bješe na- 
pravio lijep lončić na kome . 
su visili zvončići, pa kad 
bi lončić počeo da vrije, 
zvončići su lijepo zvonili 
1 svirali staru pjesmicu: 
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»Augustine, dragi, 
mili! 

Sve je prošlo, sve 
IŠČILI!« 


Ali _ je  najzabavnije 
bilo to što bi čovjek, ako 
stavi prst u paru iz lonca, 
mogao odmah da namiriše 
koje se jelo kuha na bilo 
kom ognjištu u gradu. 

To je svakako bilo 
nešto daleko zanimljivije 
od ruže. 













Princeza se baš šetala sa svojim dvorkinjama po 
dvorskom parku, pa kad ču melodiju, zastade i obradova 
se, jer je 1 ona znala da svira »Augustine, dragi, mili.« 
Znala je samo to 1 svirala je jednim prstom. 

— Ija ovo znam! — reče ona — to je neki obrazovan 
svinjar. Slušajte, uđite 1 pitajte pošto bi to prodao. 
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Tako je jedna dvor- 
kinja morala da uđe u 
svinjac, ali je prije toga 
obula drvene cokule. 

—— Pošto daješ lo- 
nac? — zapita djevojka s. 
svinjara. 

— Deset poljubaca 
od careve kćeri — reče 
svinjar. 

— Bože sačuvaj! — 
uzviknu dvorkinja. 

— Manje ne može! 
— odgovori svinjar. 


— No, što kaže! — 
upita princeza. 

— EF, to zaista ne 
mogu da izgovorim 
odgovori dvorkinja. — 
Suviše je strašno! 

— Onda mi šapni! 
I ona joj šapnu. 

— On je neuljudan! 
_— uzviknu princeza i 
odmah pođe, ali poslije 
nekoliko koraka ču kako 
zvončići divno zazvoni- 
še: 





»Augustine, dragi, 


mili! 

Sve je prošlo, sve 
IŠČIlI!« 

— Slušaj! — reče 


princeza — pitaj ga hoće 
li deset poljubaca od 
mojih dvorkinja? 

— Ne, hvala — re- 
če svinjar, deset polju- 
baca od princeze, ili ću 
lonac zadržati. 













— Ala je to strašno! 
— negodovaše princeza. 
— Stanite ispred mene 
da me netko ne vidi! 
= Dvorkinje stadoše 
oko nje i raširiše svoje“ 
haljine, te svinjar dobi 
deset poljubaca, a ca- 
reva kći lončić. 
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Ala je to bilo uživanje! Lonac je vrio cijele večeri 1 
po čitav dan. U gradu nije bilo ognjišta, ni u komornika 
ni u obućara, za koje nisu znale šta se na njemu kuha. 
Djevojke su plesale i pljeskale rukama. 
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—— Znamo tko će jesti slatku juhu 1 palačinke a tko 
kašu i pečenje! 
Sto je to zanimljivo! 
— Vrlo zanimljivo! — reče glavna dvorska dama. 
“ — Da, ali jezik za zube, jer ja sam carska kći! 
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kinja, koja je išla da pita. 
— On je poludio — reče princeza i pođe, ali ubrzo 


| —— Hoće sto poljubaca od careve kćeri! — reče dvor- 
zastane. — Mora se potpomagati umjetnost — reče — 





— Ah, to je superbe! — reče careva kći prolazeći. — 
Nikad nisam čula ljepšu muziku! Čuj, uđi i pitaj ga pošto u 
bi nam to dao, ali poljubiti ga neću! 
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ja sam carska kći! Reci mu da će dobiti deset poljubaca 
kao jučer, a ostatak neka uzme od mojih dvorkinja! 

— Mi to nerado činimo! — rekoše one. 

— Ne govorite gluposti — na to će princeza. — Kad 
mogu ja da ga poljubim, možete i vi! Sjetite se da vas ja 
hranim i plaćam. 

I tako su dvorkinje morale da pristanu. 

Ali svinjar je htio sto poljubaca od careve kćeri i ona 
nije imala kud. 





— Kakva je to trka 
kod svinjca? — upita car, 
koji je stajao na balkonu, 
pa protrlja oči i stavi na- 
očari. — Ta to su dvorske 
dame nešto zamijesile! Mo- 
ram otići do njih! 

I on navuče potpećene 
papuče, u stvari, stare iz- 
nošene cipele. 

Do đavola, kako se 
žurio! 

Čim je sišao u dvo- 
rište, pode sasvim lagano, 
a dvorske dame su bile 
tako zauzete brojanjem po- 
ljubaca kako bi sve ispalo 
pošteno 1 kako svinjar ne 
bi dobio ni više ni manje, 
da i ne opaziše cara. 

On se prope na prste: 

— Šta? — zapanji se 
kad vidje svoju kćer i svi- 
njara kako se ljube, pa ih 
stane udarati papučom po 
glavi baš kad je svinjar 
dobivao osamdeset šesti 
poljubac. 





— Napolje! viknu car, jer se naljutio, pa istjera iz 
carstva i svoju kćer 1 svinjara. 

Ona je sad stajala napolju 1 plakala, svinjar je psovao, 
a kiša pljuštala. | 

— Oh, jadna li sam! — jadikovala je princeza. — 
Kamo sreće da sam uzela lijepog kraljevića! Kako sam 
nesretna! 

A svinjar zađe za jedno drvo, obrisa čađ s lica, zbaci 
ružne haljine i pojavi se u kraljevskom odijelu tako lijep 
da je princeza morala da mu se pokloni. 





— Znaj da te prezirem — reče joj on. — Nisi htjela 
čestitog kraljevića. Nisi imala osjećaja za ružu i slavuja, 





a svinjara si mogla ljubiti za igračku! A sad gledaj što ćeš rezu, a carevoj kćeri nije preostalo ništa drugo do da stoji 
i kako ćeš! I on uđe u svoj dvorac, zatvori vrata i navuče napolju i pjeva: 


»Augustine, dragi, mili! 
Sve je prošlo, sve Iščili!« 
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Ako jednom budete putovali u Dansku, nemojte zaboraviti da po- 
sjetite gradić Odense na otoku Finen. Tamo potražite Andersenovu 
ulicu i u njoj rodnu kuću velikog danskog pisca Hansa Christiana Ander- 
sena. Vidjet ćete: ta ulica ostala je i do danas ista kakva je bila prije 
više od sto pedeset godina, kada se postolaru Hansu Andersenu i nje- 
govoj ženi pralji Ani Mariji, 2. travnja 1805. godine, rodio prvi sin — 
Hans Christian. Poslije očeve smrti, četrnaestogodišnji dječak ostavio 
je gradić Odense i otišao u Kopenhagen, glavni grad Danske. Usred tog 
velikog i njemu stranog grada, sa samo deset talira u džepu, taj dječak 
postao je najprije glumac! 

Ali to siromašno proletersko dijete bilo je svjesno svojih stvaralačkih 
moći, probijalo se kroz život, gladovalo, doživljavalo poniženja i — 
počelo da piše. Njegove pjesme, drame, komedije, satire, humoreske, 
pripovijetke, putopisi i romani izražavali su duboko poznavanje nepravdi 
koje je vidio svuda oko sebe i koje je sam doživljavao. 

Godine 1835. izišao je prvi svezak Andersenovih bajki, slijedeće 
godine drugi, ali je tek treći pobudio pažnju kritike, u vrijeme kad su 


neke od njih već postale prava svojina naroda. Do kraja života (umro je 


4. travnja 1875) Andersen je bio poznat kao najveći danski pripovjedač, 
ali su od mnogobrojnih njegovih književnih radova ostale žive samo 
bajke. Više od stotinu godina one se prevode na sve jezike svijeta, dra- 
matiziraju se, filmuju i preraduju u libreta za balete. Andersenovom 
nagradom svake godine nagrađuje se najbolja knjiga za omladinu u 
cijelom svijetu. 

Andersenov muzej u Odenseu prikuplja sva izdanja Andersenovih 
djela, pa ćete jednog dana, kad budete putovali u Dansku i navratili 
na otok Finen, pronaći u biblioteci tog muzeja ovu istu knjigu koja sad 


krasi vašu biblioteku. 


Hans Christian Andersen: SVINJAR. — Sa danskog prevela Vera Jugović. Re- 

daktor: Vladimir Brodnjak. Korektor Ivanka Horvat. — Zajedničko izdanje: PRO- 

SVJETA, Zagreb. MLADINSKA KNJIGA, Ljubljana i VUK KARADŽIĆ, Beograd. 
— Štampa: Štamparski zavod »Ognjen Prica« Zagreb — 1966. 
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